	UNITÀ DI APPRENDIMENTO N.

	Denominazione 

	MULTICULTURA

	Compito - prodotto
	· Intervista agli alunni stranieri della propria classe e delle classi parallele del plesso

	Finalità formative generali 


	· Favorire la collaborare alla realizzazione di un prodotto comune, assumendo responsabilità e ruoli

· Promuovere il riconoscimento e la valorizzazione degli elementi tipici delle altre culture (tradizioni, religione, musica, specialità eno-gastronomiche, prodotti tipici)

	Competenze mirate

(DM 139/2007)

· assi culturali

· cittadinanza


	Assi culturali

L4. Utilizzare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi ed operativi
L.4.1. Comprendere i punti principali di messaggi e annunci semplici e chiari su argomenti di interesse personale, quotidiano, sociale o professionale

L.4.3. Descrivere in maniera semplice esperienze ed eventi, relativi all’ambito personale e sociale

L.4.4. Utilizzare in modo adeguato le strutture grammaticali

L.4.8. Riflettere sui propri atteggiamenti in rapporto all’altro in contesti multiculturali

L3.  Produrre testi di vario tipo in relazione ai differenti scopi comunicativi

L.3.1. Ricercare, acquisire e selezionare informazioni generali e specifiche in funzione della produzione di testi scritti di vario tipo

L.3.3. Rielaborare in forma chiara le informazioni

L.3.4. Produrre testi corretti e coerenti adeguati alle diverse situazioni comunicative

SS1.  Comprendere il cambiamento e la diversità dei tempi storici in una dimensione diacronica attraverso il confronto fra epoche e in una dimensione sincronica attraverso il confronto fra aree geografiche e culturali
SS.1.3. Identificare gli elementi maggiormente significativi per confrontare aree e periodi diversi

Cittadinanza
C4 - Collaborare e partecipare, 
C8 - Acquisire ed interpretare l’informazione


	Competenze aggregate

(DM 139/2007)
	M.4. Analizzare dati e interpretarli sviluppando deduzioni e ragionamenti sugli stessi anche con l’ausilio di rappresentazioni grafiche
M.4.1 Raccogliere, organizzare e rappresentare un insieme di dati

M.4.2 Rappresentare classi di dati mediante istogrammi e diagrammi a torta

M.4.3 Leggere e interpretare tabelle e grafici in termini di corrispondenze fra elementi di due    insiemi

	Conoscenze 

Declinazione POF
	Abilità

Declinazione POF

	Asse dei linguaggi
Lingue straniere

· Modalità e tecniche delle diverse forme di produzione scritta (intervista)

· Fasi della produzione scritta: pianificazione, stesura, revisione

· Lessico di base di L2 (adeguato al contenuto dell’intervista)
· Regole grammaticali fondamentali

· Cultura e civiltà dei paesi di cui si studia la lingua

Italiano
Elementi strutturali di un testo scritto coerente e coeso

- Uso dei dizionari

- Modalità e tecniche delle diverse forme di produzione

scritta: riassunto, lettera, relazioni, ecc. 

- Fasi della produzione scritta: pianificazione, stesura e revisione
Asse storico – sociale
SS.1.
· I principali fenomeni sociali ed economici che caratterizzano il mondo contemporaneo, anche in relazione alle diverse culture


	Asse dei linguaggi
L.4.1
Lingua inglese
· Riesce a capire gli elementi principali di un discorso su argomenti familiari e quotidiani

· Riesce a capire l’essenziale di trasmissioni radiofoniche e televisive su argomenti di attualità o temi di interesse personale o professionale, purché  il discorso sia relativamente lento e chiaro 

· Riesce a capire testi scritti di uso corrente legati alla sfera del quotidiano

Lingua francese

· Riesce a capire espressioni e parole di uso frequente relative  a  ciò che lo riguarda direttamente (informazioni personali, familiari, sull’ambiente circostante, sul lavoro)

· Riesce a cogliere l’essenziale di messaggi ed annunci brevi, semplici e chiari
· Riesce a leggere testi brevi e semplici ed a trovare informazioni specifiche in materiale di uso quotidiano (pubblicità, programmi,  menu, orari) 

· Riesce a capire brevi testi scritti di uso corrente legati alla sfera del quotidiano 

L.4.3  -  L.4.4.

Lingua inglese /  Lingua francese
· Riesce ad interagire in modo semplice se l’interlocutore ripete lentamente e lo aiuta a formulare ciò che cerca di dire 

· Riesce a porre e a rispondere a domande semplici su argomenti familiari  

· Riesce a comunicare, affrontando compiti di routine che richiedono uno scambio di informazioni semplici e dirette

· Riesce a partecipare a brevi conversazioni

· Utilizza correttamente strutture e funzioni linguistiche

· Conosce gli aspetti comunicativi, socio-linguistici e paralinguistici dell’interazione e della produzione orale in relazione al contesto ed agli interlocutori

· Conosce il sistema fonologico, il ritmo e l’intonazione della frase

· Conosce le frasi idiomatiche di uso frequente 

L. 4.8.

Lingua inglese /  Lingua francese
· Riesce a cogliere il carattere interculturale della lingua anche in relazione alla sua dimensione globale e alle varietà geografiche

Italiano
L. 3.1.

· Trova informazioni specifiche in materiale d’uso corrente (…).

· Seleziona i dati raccolti in funzione del testo da produrre e scarta quelli non pertinenti.

· Cerca dati e informazioni anche attraverso Internet.

L.3.3.

· Espone per iscritto in forma chiara le informazioni e i concetti individuati. 

· Scrive sia per uso personale sia a supporto di attività svolte semplici testi espositivi su argomenti noti.

L.3.4. 

· Progetta un testo stabilendo destinatario, scopo e tipo di testo.

· Adatta la scrittura alle caratteristiche della situazione comunicativa in relazione a scopo e destinatario, adeguandovi registro linguistico (formale/informale), qualità e quantità dell’informazione.

· Produce messaggi chiari, senza errori ortografici e grammaticali (morfosintassi e punteggiatura) gravi che compromettano la comprensione.
· Utilizza il lessico appropriato allo scopo, compresi i linguaggi settoriali noti, senza errori gravi che compromettano la comprensione.
Asse storico - sociale

SS.1.3
· Riconosce rispetto alla propria esperienza personale / al vivere quotidiano fenomeni di rilevanza storica

· Ne individua e ne analizza le caratteristiche distintive 

· Confronta queste caratteristiche con quelle di società precedenti e/o lontane (geograficamente) e ne coglie aspetti di continuità e discontinuità, analogia e differenze, interrelazioni

· Colloca gli eventi storici affrontati nella giusta successione cronologica e nelle aree geografiche di riferimento

· Discute e confronta diverse interpretazioni 

· Sintetizza e schematizza le informazioni ricavate dalle indagini condotte attraverso strumenti anche multimediali



	Utenti UdA

Destinatari prodotto
	Studenti del primo anno del biennio iniziale  

Studenti dell’Istituto

	Risorse umane 


	Docente di Lingua inglese

Docente di Lingua francese 

Docente di Italiano

Docente di Storia 

Docente di Religione (per chi se ne avvale)
Tecnico di laboratorio

	Prerequisiti


	Prerequisiti

· Conoscenze di base della L2

· Capacità di raccogliere e interpretare dati

	Tempi
	20 ore circa

	Periodo di applicazione
	Dicembre, gennaio

	Sequenza in fasi 


	1. Individuazione ed organizzazione del percorso 

2. Definizione dei gruppi 

3. Suddivisione di compiti, ruoli e campi d’indagine specifici 

4. Raccolta delle informazioni (gruppo)

5. Interpretazione dati (gruppo)

6. Stesura intervista (individuale)

7. Presentazione prodotto (individuale)

8. Selezione dei lavori migliori (docente)

	Metodologia


	· Lavoro individuale
· Lavoro in piccoli gruppi

	Strumenti
	Riviste, testi, guide turistiche, internet

	Esperienze attivate 
	· Incontro con alunni stranieri della propria classe e di classi parallele

	Criteri e modalità di valutazione


	· Valutazione in itinere (fasi UdA): osservazione dei comportamenti individuali/di gruppo ed esame dei lavori rilevanti individuali dell’UdA

· Valutazione individuale del prodotto: indicatori e descrittori predefiniti da selezionare dalla “griglia di valutazione UdA” (POF)

· Autovalutazione (scheda predefinita)
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